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ZAJEDNIČKA IZJAVA O NAMJERI

RADNE SKUPINE ZA ZAPADNI BALKAN

O
SURADNJI U PODRUČJU BORBE PROTIV KRIJUMČARENJA MIGRANATA

Policija za migracije i granicu Republike Albanije; Kriminalističko obavještajna služba Republike 

Austrije; Državna agencija za istrage i zaštitu Bosne i Hercegovine; Granična policija Bosne i 

Hercegovine; Policija Brčko distrikta Bosne i Hercegovine; Ministarstvo unutarnjih poslova 

Republike Srpske; Ministarstvo unutarnjih poslova Federacije Bosne i Hercegovine; Glavna uprava 

za borbu protiv organiziranog kriminala Ministarstva unutarnjih poslova Republike Bugarske; 

Ravnateljstvo policije Ministarstva unutarnjih poslova Republike Hrvatske; Nacionalni ured za 

borbu protiv krijumčarenja migranata Francuske Republike; Savezna policija Savezne Republike 

Njemačke; Sjedište policije Helenske Republike; Nacionalna policija Mađarske; Središnja uprava 

kriminalističke policije Uprave za javnu sigurnost Talijanske Republike; Ravnateljstvo policije 

Kosova*;  Uprava policije Crne Gore; Ministarstvo unutarnjih poslova Republike Sjeverne 

Makedonije; Sjedište granične straže Republike Poljske; Generalni inspektorat policije Republike 

Rumunjske; Generalni inspektorat granične policije Rumunjske; Savezni ured policije Ministarstva 

unutarnjih poslova Švicarske; Ministarstvo unutarnjih poslova; Policija Ministarstva unutarnjih 

poslova Republike Slovenije; Prezidij policije Republike Slovačke i Nacionalna kriminalistička 

agencija Ujedinjene Kraljevine (u daljnjem tekstu ,,sudionici“);

podsjećajući daje Radna skupina za Zapadni Balkan (u daljnjem tekstu ,,TFWB“) osnovana tijekom 

Ministarske konferencije u Sarajevu, 7. lipnja 2018. godine u cilju borbe protiv migracijskih izazova 

u regiji,

‘Kosovo - Ovaj naziv ne dovodi u pitanje stajališta o statusu i u skladu je s UNSCR 1244/1999 i s 
mišljenjem Međunarodnog suda pravde o deklaraciji o neovisnosti Kosova.
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ukazujući na činjenicu daje TFWB postao dijelom EMPACT^-ovog Operativnog akcijskog plana 

(OAP) „Olakšane nezakonite migracije" 2019. godine dok je 2023. godine postao zasebna operativna 

aktivnost (OA 8.1) EMPACT-ovog Operativnog akcijskog plana „Krijumčarenje mi granata",

uzimajući u obzir Operativno partnerstvo protiv krijumčarenja koje je pokrenuto tijekom sastanka 

ministara pravosuđa i unutarnjih poslova EU-Zapadni Balkan 3. studenog 2022. godine,

naglašavajući da je u cilju osiguranja bržeg otkrivanja novonastajućih prijetnji, njihovog hitrog 

sprječavanja i odgovarajuće reakcije, TFWB uspostavio stalni obavještajni i operativni sustav koji je 

dostupan 24/7, uključujući mehanizam za brzi odgovor, koji se temelje i koji su ugrađeni u postojeće 

sustave i radne procese sudionika,

svjesni daje suradnja u području borbe protiv krijumčarenja migranata od zajedničkog interesa za 

sve sudionike,

ukazujući na važnost međunarodne suradnje i ulogu međunarodnih organizacija i EU agencija u 

području borbe protiv krijumčarenja migranata, posebice Europola, Eurojusta, Frontexa i Interpola,

u duhu prijateljskih odnosa i s namjerom daljnjeg jačanja suradnje između sudionika,

postigli su sljedeći dogovor:

Članak 1.

Svrha

Svrha ove Zajedničke izjave o namjeri je razvijati i promicati suradnju između sudionika u području 

borbe protiv krijumčarenja migranata uspostavljanjem načela suradnje unutar TFWB-a i njegovog

f EMPACTpredstavlja Europsku multidisciplinarnu platformu protiv kriminalnih prijetnji. EMPACTje sigurnosna 
inicijativa koju pokreću države članice EU-a za prepoznavanje, određivanje prioriteta i rješavanje prijetnji koje 
predstavlja organizirani i teški međunarodni kriminal ('prioriteti kriminala EU-aj. Godine 2021. EMPACT je postao 
trajni instrument, kako je utvrđeno u zaključcima Vijeća o trajnom nastavku ciklusa politike EU-a za organizirani i teški 
međtmar&dai kriminal: EMPACT2022+
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obavještajnog i operativnog sustava koji je dostupan 24/7, uključujući njegov mehanizam za brzi 

odgovor.

Članak 2.

Definicije

Za potrebe ove Zajedničke izjave o namjeri primjenjuju se sljedeće definicije:

a) „hitna situacija" znači ozbiljnu, neočekivanu i često opasnu situaciju koja zahtijeva trenutno 

djelovanje;

b) „obavještajni podaci" znače stratešku analizu dostupnih obavještajnih podataka s fokusom na 

najnovije razvoje događaja, trendove ili promjene u kriminalnom okruženju koji mogu 

uključivati utvrđene nedostatke u obavještajnim podacima, preporuke ili ključna područja na 

koja se potrebno usmjeriti, istovremeno predstavljajući osnovu za donošenje odluka;

c) „rana upozorenja" znače brzu obavijest o novim i novonastajućim prijetnjama i načinima rada 

koje su Europolovi stručnjaci označili i koji se temelje na najnovijim operativnim i strateškim 

obavještajnim podacima;

d) „virtualno zapovjedno mjesto (VCP)“ znači multi-platformu kojom upravlja Europol, 

rješenje za suradnju u stvarnom vremenu koje povezuje agente na terenu sa zapovjednim 

centrom, čime se olakšavaju međunarodne operacije osiguravanjem kombinacije taktičkog 

pregleda i trenutačne razmjene poruka omogućavajući time koordinirano djelovanje na više 

lokacija između više aktera.

Članak 3.

Kontaktne točke

1. U svrhe navedene u članku 1. ove Zajedničke izjave o namjeri sudionici namjeravaju imenovati:

a) jedinstvenu kontaktnu točku koja je dostupna 24/7 (u daljnjem tekstu ,,SPOC“) koja se

„ može kontaktirati za sva pitanja koja su od važnosti za TFWB; Implemented by: r j j ?
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b) predstavnika iz svoje odgovarajuće ustroj stvene jedinice koja je nadležna za borbu protiv 

krijumčarenja migranata, koji će sudjelovati u aktivnostima TFWB-a.

2. Sudionici namjeravaju izravno obavijestiti Zajednički operativni ured u Beču (JOO Vienna) o 

kontaktnim podacima SPOC-a i predstavnika iz stavka 1. ovog članka u roku od trideset (30) 

kalendarskih dana od stupanja na snagu ove Zajedničke izjave o namjeri.

3. Sudionici namjeravaju bez odgode i pisanim putem obavijestiti Zajednički operativni ured u 

Beču o svim promjenama vezanim za nadležnost ili kontaktne točke navedene u ovoj Zajedničkoj 

izjavi o namjeri.

Članak 4.

Opseg i načela suradnje

1. U svrhe navedene u članku 1. ove Zajedničke izjave o namjeri sudionici namjeravaju putem 

obavještajnog i operativnog sustava TFWB-a koji je dostupan 24/7 pravovremeno razmjenjivati 

informacije o hitnim situacijama, obavještajnim podacima, ranim upozorenjima i 

novonastajućim trendovima, kao i o svojim eventualnim zahtjevima vezanim za dijeljenje 

informacija.

2. Po primitku informacija iz stavka 1. ovog članka, sudionici namjeravaju procijeniti hitnost 

zaprimljenih informacija i zahtjeva, kao i razinu prijetnje i vlastite sposobnosti te operativne 

kapacitete potrebne za odgovor na zahtjeve iz stavka 1. ovog članka.

3. Sudionici koji su u mogućnosti odgovoriti na zahtjeve iz stavka 1. ovog članka namjeravaju 

razmjenjivati informacije o svojoj dostupnosti čim prije ili najkasnije u roku od tri kalendarska 

dana putem obavještajnog i operativnog sustava TFWB-a koji je dostupan 24/7.

4. Sudionici koji su u mogućnosti odgovoriti na zahtjeve iz stavka 1. ovog članka namjeravaju 

surađivati u fazama planiranja i provedbe predstojećih operativnih koraka sa sudionikom koji je
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poslao zahtjev i ostalim sudionicima koji su također u mogućnosti odgovoriti na zahtjeve iz 

stavka 1. ovog članka.

5. Sudionici namjeravaju razmjenjivati informacije iz stavka 1. i 3. ovog članka putem 

obavještajnog i operativnog sustava TFWB-a koji je dostupan 24/7 korištenjem Europolove 

mrežne aplikacije za sigurnu razmjenu informacija (SIENA) kao glavnog komunikacijskog 

kanala, dok kao glavni alat za upozoravanje sudionici namjeravaju koristiti Europolovo virtualno 

zapovjedno mjesto (VCP).

Članak 5.

Razmjena i zaštita informacija

1. Razmjena i zaštita informacija potrebnih za provedbu ove Zajedničke izjave o namjeri provodit 

će se u skladu s relevantnim nacionalnim zakonodavstvom i međunarodnim ugovorima koji 

obvezuju sudionike.

2. Informacije koje se razmjenjuju u skladu s odredbama ove Zajedničke izjave o namjeri trebaju 

se koristiti isključivo u svrhe predviđene ovom Zajedničkom izjavom o namjeri i ne smiju se 

dostavljati trećoj strani bez pisanog odobrenja sudionika koji ih je izvorno dostavio.

Članak 6.

Jezik

U svrhu provedbe ove Zajedničke izjave o namjeri, sudionici namjeravaju u međusobnoj 

komunikaciji koristiti engleski jezik, osim ako ne dogovore drugačije.

Članak 7.

Troškovi

1. Svaki sudionik namjerava snositi svoje vlastite troškove nastale provedbom aktivnosti koje 

poduzima u okviru ove Zajedničke izjave o namjeri, osim ako sudionici zajednički ne odluče 

drugačije.
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2. Sposobnost sudionika da provode svoje aktivnosti u skladu s odredbama ove Zajedničke izjave 

o namjeri predmet je dostupnosti osoblja, financija i ostalih sredstava.

Članak 8.

Rješavanje sporova

Sve sporove vezane za tumačenje ili provedbu ove Zajedničke izjave o namjeri sudionici će rješavati 

konzultacijama i pregovorima na prijateljski način i u duhu suradnje.

Članak 9.

Odnos prema nacionalnom pravu, međunarodnim ugovorima i dogovorima

1. Sudionici namjeravaju obavijestiti osoblje koje je angažirano u okviru ove Zajedničke izjave o 

namjeri o potrebi pridržavanja nacionalnog zakonodavstva koje je na snazi.

2. Sudionici će provoditi odredbe ove Zajedničke izjave o namjeri u skladu sa svojim nacionalnim 

pravom, politikama i međunarodnim obvezama koje se na njih primjenjuju te u okviru svojih 

nadležnosti.

3. Ni jedna odredba ove Zajedničke izjave o namjeri neće se tumačiti niti provoditi na način da 

stvara zakonska prava ili obveze iz međunarodnog prava.

Članak 10.

Izmjene i dopune

1. Ova Zajednička izjava o namjeri može se izmijeniti i dopuniti uzajamnim pisanim pristankom 

sudionika u bilo koje vrijeme.

2. Izmjene i dopune stupaju na snagu u skladu s istim postupkom koji je propisan u okviru članka 

11. ove Zajedničke izjave o namjeri.

Članak 11.

Završne odredbe

1. Ova Zaj ednička izj ava o namj eri stupit će na snagu trideset (30) kalendarskih dana nakon zadnj eg 

potpisa.
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2. Svaki sudionik se može povući iz ove Zajedničke izjave o namjeri u bilo kojem trenutku slanjem 

odgovarajuće pisane obavijesti Zajedničkom operativnom uredu u Beču. U tom slučaju, 

Zajednička izjava o namjeri će prestati važiti za tog sudionika tri (3) mjeseca od datuma slanja 

takve obavijesti.

3. Zajednička izjava o namjeri će biti otvorena za naknadno potpisivanje. Svaki naknadni potpisnik 

ove Zajedničke izjave o namjeri će dostaviti svoj potpis Zajedničkom operativnom uredu u Beču, 

koji će o zaprimljenom potpisu obavijestiti sve sudionike

4. U slučaju iz stavka 3. ovog članka, Zajednička izjava o namjeri počinje važiti za naknadnog 

potpisnika trideset (30) dana od dana kada je Zajednički operativni ured u Beču zaprimio njegov 

potpis.

5. Nakon što sudionici zaprime obavijest Zajedničkog operativnog ureda u Beču o naknadnom 

potpisniku u skladu sa stavkom 3. ovog članka, svaki sudionik može bez odgode obavijestiti 

Zajednički operativni ured u Beču da će suspendirati u cijelosti ili djelomično suradnju koja se 

temelji na ovoj Zajedničkoj izjavi o namjeri u odnosu na tog naknadnog potpisnika.

6. Naknadni potpisnik se može povući iz Zajedničke izjave o namjeri u skladu sa stavkom 2. ovog 

članka.

POTPISANO u 2 izvornika na engleskom jeziku.
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Za Policiju za migracije i granicu Republike Albanije:

Ime: Saimir BOSHNJAKU

Funkcija: Viši policijski službenik

Mjesto:

Datum: 12.12.2023.

Potpis:
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Za Kriminalističku obavještajnu službu Republike Austrije:

Ime: brigadni general Gerald TATZGERN,

Funkcija: brigadni general, voditelj Službe

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:
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Za Državnu agenciju za istrage i zaštitu Bosne i Hercegovine:

Ime: Darko CULUM

Funkcija: Glavni policijski inspektor

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:
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Za Graničnu policiju Bosne i Hercegovine :

Ime: Adnan KOSOVAC

Funkcija: voditelj Istražnog ureda centralne granične policije

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:
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Za Policiju Brčko distrikta Bosne i Hercegovine:

Ime: Goran PISIC

Funkcija: šef policije Brčko distrikta

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:
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Za Ministarstvo unutarnjih poslova Republike Srpske:

Ime: Sinisa KOSTRESEVIC

Funkcija: ravnatelj policije

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:
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Za Ministarstvo unutarnjih poslova Federacije Bosne i Hercegovine:

Ime: Vahidin MUNJIC

Funkcija: ravnatelj

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:
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MINISTERO
DELLTNTERNO
D1PARTIMENT0 DELLA PUBBLICA SfCURF.ZZA

Kingdom of the Netherlands
Co-funded by 

the European Union

man 
cooperation 
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEIT

Za Glavnu upravu za borbu protiv organiziranog kriminala Ministarstva unutarnjih poslova 
Republike Bugarske:

Ime: Kalin LITOV

Funkcija: zamjenik ravnatelja Glavne uprave za borbu protiv organiziranog kriminala

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:

Implemented by:

I "y Deutsche
!' j I g fur (nlernsbjnile

3 Am Zusammcwtwt (SIZ) GmbH

” Bundesministerium 
Inneres BUNDESPOLIZEI CILC C I V l/p O L
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Kingdom of the Netherlands
Co-funded by 

the European Union

£2^1 man 
cooperation
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEJT

MINISTERO
DELLTNTERNO
DIPARTIMENTO DELLA PUBBUCA SICUREZZA

Za Ravnateljstvo policije Ministarstva unutarnjih poslova Republike Hrvatske:

Ime: Dejan DRETAR

Funkcija:

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:

Implemented by:

■ f lui MUiniliij'utt
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Kingdom of the Netherlands
Co-funded by 

the European Union
cooperation
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEIT

MINISTERO
DELLTNTERNO
DIPARTIMENTO DELLA PUBBUCA SICUREZZA

Za Nacionalni ured za borbu protiv krijumčarenja migranata Francuske Republike:

Ime: glavni kontrolor Xavier DELRIEU

Funkcija:

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:

Implemented by.
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MINISTERO
DELLTNTERNO
Đ1PARTIMENTO DEI.I.A PUBBLJCA SICUREZZA

Kingdom of the Netherlands
Co-funded by 

the European Union

german
cooperation
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEIT

Za Saveznu policiju Savezne Republike Njemačke:

Ime: Matthias SCHAEF

Funkcija: načelnik Odjela za suzbijanje kriminala

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:

Implemented by:
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MINISTERO
DELL’INTERNO
DIPARTIMENT0 DELLA PLH3UCA SIGUR £ZZA

Kingdom of the Netherlands
Co-funded by 

the European Union

'W J. X XXVXX X 
cooperation
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEIT

Za Sjedište policije Helenske Republike:

Ime: general bojnik policije Dimitros MALLIOS

Funkcija: voditelj Odjela za strance i zaštitu granica Sjedišta policije Helenske Republike

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:

Implemented by:
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Kingdom of the Netherlands
Co-funded by 

the European Union
cooperation
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEIT

MINISTERO
DELLTNTERNO
DIPARTIMENTO della pubbuca sicurezza

Za Nacionalnu policija Mađarske:

Ime: general bojnik policije Csaba TARCSA

Funkcija: zamjenik visokog povjerenika za operativne poslove

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:

Implemented by;
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MINISTERO
DELLTNTERNO
DIPARTIMENTO DFXU PUBBUCA SICUREZZA

Kingdom of the Netherlands
Co-funded by 

the European Union
cooperation
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEIT

Za Središnju upravu kriminalističke policije Uprave za javnu sigurnost Talijanske 
Republike:

Ime: načelnik Raffaele GRASSI

Funkcija: zamjenik ravnatelja Uprave za javnu sigurnost, Središnja uprava kriminalističke policije

Mjesto: Rim

Datum; 12.12.2023.

Potpis:

Implemented by:
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Kingdom of the Netherlands
Co-funded by 

the European Union

german
cooperation
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEIT

MINISTERO
DELLTNTERNO
DIPARTI .MENTO DELLA PUBBUCA SICUREZZA

Za Ravnateljstvo policije Kosova*:

* Ovaj naziv ne dovodi u pitanje stajališta o statusu i u skladu je s UNSCR 1244/1999 i s mišljenjem Međunarodnog 
suda^pravdeo deklaraciji o neovisnosti Kosova

I ™ Bundesministerium m ..inronm i-?r-i C* I I C' r' i \ / i Z n iIII / f* BUNDESPOLIZE C V /POLW I icirZ)GmbH Inneres Z

1
1 MINISTERO 99
I Đ£tL-iN,rwo

Ime: pukovnik Fehmi HOTI

Funkcija: zamjenik ravnatelja policije Kosova

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:
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Kingdom of the Netherlands
Co-funded by 

the European Union

man 
cooperation
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEn

MINISTERO 
DELLTNTERNO 
dipartlmi nto iwau fcjhhljca sicurhzza

Za Upravu policije Crne Gore:

Ime: Lazar SCEPANOVIC

Funkcija: vršitelj dužnosti načelnika Sektora za suzbijanje kriminala, Ravnateljstvo policije Crne 
Gore

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:

Implemented by:
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MINISTERO
DELLTNTERNO
DTPARTIMENTO DELLA PUBBLICA SICUREZZA

Kingdom of the Netherlands
Co-funded by 

the European Union

gux XXXCXi x 
cooperation
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEIT

Za Ministarstvo unutarnjih poslova Republike Sjeverne Makedonije:

Ime: Goran ANGELOV

Funkcija: voditelj Službe kriminalističke policije, Odjel za nezakonitu trgovinu drogom, oružjem i 
eksplozivnim napravama

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:

Implemented by:
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MINISTERO
DELL’INTERNO
DI PARTI MENTO DELLA PUBBLICA SICUREZZA

Kingdom of the Netherlands
Co-funded by 

the European Union

german
cooperation
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEIT

Za Sjedište granične straže Republike Poljske:

Ime: brigadni pukovnik Piotr ROSLANIEC

Funkcija: ravnatelj Kriminalističko obavještajne i istražne službe Sjedišta granične straže Republike
Poljske

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:

Implemented by:
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MINISTERO
DELLTNTERNO
DIPARTIMENTO DELLA PUBBLICA SJCUREZZA

Kingdom of the Netherlands
Co-funded by 

the European Union

german
cooperation
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEIT

Za Generalni inspektorat policije Republike Rumunjske:

Ime: Daniel TACHE

Funkcija: ravnatelj Uprave za sprječavanje i suzbijanje ilegalnih migracija i prekograničnog 
kriminala

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:

Implemented by;
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Kingdom of the Netherlands
Co-funded by 

the European Union
cooperation
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEIT

MINISTERO
DELL’INTERNO
IMPART i.MENTO PELLA FURHUCA SICUHEZZA

Za Generalni inspektorat granične policije Rumunjske:

Ime: Victor NISTOR

Funkcija: vršitelj dužnosti zamjenika ravnatelja Uprave za suzbijanje organiziranog kriminala

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:

Implemented by
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MINISTERO
DELLTNTERNO
DIPART1MENTO DELLA PUBBLICA SICUREZZA

Kingdom of the Netherlands
Co-funded by 

the European Union

^Lilian

cooperation
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEIT

Za Savezni ured policije Ministarstva unutarnjih poslova Švicarske:

Ime: Yanis CALLANDRET

Funkcija: zamjenik ravnatelja Saveznog ureda policije i voditelj Savezne kriminalističke policije

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:

Implemented by:
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MINISTERO
DELLTNTERNO
DIPARTIMENTO DELLA PUBBLICA SICUREZZA

Kingdom of the Netherlands
Co-funded by 

the European Union
cooperation
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEIT

Za Policiju Republike Slovenije:

Ime: Damjan PETRIC

Funkcija: viši nadzornik Kriminalističke policije, ravnatelj Uprave kriminalističke policije

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:

Implemented by:
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MINISTERO
DELL’INTERNO
D1PARTIMENTO DELLA PUBBLICA SICUREZZA

Kingdom of [he Netherlands
Co-funded by 

the European Union

^x^x xxxcxx x 
cooperation
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEIT

Za Prezidij policije Republike Slovačke:

Ime: pukovnik Milos HRVOL

Funkcija: zamjenik ravnatelja Ureda za međunarodnu policijsku suradnju

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:

Implnmnled by,
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MINISTERO
DELLTNTERNO
DIPARTIMENTO DELLA PUBBUCA SfCUREZZA

Kingdom of the Netherlands
Co-funded by 

the European Union

man
cooperation
DEUTSCHE ZUSAMMENARBEIT

Za Nacionalnu kriminalističku agenciju Ujedinjene Kraljevine:

Ime: Pete STEVENS

Funkcija: zamjenik ravnatelja Nacionalne kriminalističke agencije što odgovara poziciji pomoćnika 
glavnog policajca (ACC)

Mjesto: Rim

Datum: 12.12.2023.

Potpis:

Implemented by:
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